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この度はSTANDING MIRRORをお買い上げいただき、誠にありがとうございます。
この取扱説明書はご使用の前に必ずお読みください。また、この取扱説明書は必ず保管してください。

Thank you for purchasing STANDING MIRROR. Before using this product, 
please read the instruction manual carefully and retain for future reference.

STANDING MIRROR
Design: Shigeichiro Takeuchi



パッケージ内容 / Included items

1. 本体 1台　/ STANDING MIRROR
2. 滑り止めシート（グレー） 1枚　/ non-Slip Sheet（Gray）
3. 取扱説明書（本書） 1枚　/ This instruction manual
※壁面用の取付金具（引掛ねじ/フック）は付属していません / Hanger bolt/hook does not come with the product.

使用上のご注意 / Caution

お手入れ方法 / How to care

• 汚れた場合は、やわらかい布で乾拭きしてください。
• 汚れがひどいときは、水でうすめた中性洗剤を少量やわらかい布につけて拭いた後、乾拭きしてください。
• スプレー洗剤などを鏡に直接吹きかけないでください。
• ベンジン、シンナー、アルコール、化学薬品、ミガキ粉、各種ブラシなどは使わないでください。変色、傷の
恐れがあります。

• Please use a soft dry cloth to clean it.
• For heavy stains, please wipe it with a soft cloth dampend in a soap-based mild 
detergent, then wipe off with a dry cloth.
• Please do not spray detergents directly on the mirror surface.
• Please do not use any alcohol/chemical based liquids or detergents, nor brushes to 
prevent discoloraion or scruff marks.

素材: 鏡, シナ合板, ABS発泡材
重さ: 約7,200g
サイズ: W420×H1,500×D24(mm)
日本製

material: mirror, basswood plywood, ABS
weight: approx.7,200g
size: W420×H1,500×D24(mm)
Made in Japan 

製品仕様 / Specifications

• 本製品は、自立式ではありません。必ず、丈夫な壁面に立てかけてご使用ください。
• 不安定な壁や床を避け、平らな場所に設置してください。
• ミラー本体に荷重を掛けたり、衝撃を与えたりしないでください。転倒したり破損したりする可能性があ
ります。
• 柔らかい床面やキズつきやすい床面でのご使用は、床のキズ、へこみの原因となりますので、ご注意く
ださい。
• 土台の木部は天然素材のため、色、木目などに多少の個体差がありますので、ご了承ください。

• This product is not free-standing mirror. Please be sure to lean it against a sturdy  
wall before using it.
• Please place it on a flat and stable floor and wall avoiding unstable/uneven surfaces. 
• Do not place a load on the mirror body or give it a shock. It may fall over or it 
may be damaged.
• Please note and be careful that soft floor surface or floor surface that can be easily 
scratched may get scratches or dents on the floor by the use of STANDING MIRROR.
• Please understand that each wooden base part is made of natural material, and 
may have individual differences on the color or grain.

設置方法 / Installation method

• 鏡を移動するときは、鏡の中央部分両端を持ってください。
• 平らな場所に設置し、土台部分を壁より5～10cmほど離し、寄りかけて設置ください。壁に固定した留め
具（ネジ等）を、背面の穴に引っ掛けて使用することもできます。
• 床が滑りやすい場合は、付属の滑り止めシートをご使用ください。

• When moving STANDING MIRROR, please be sure to hold at the middle of each side of it.
• Please be sure to place STANDING MIRROR on a stable/even surface while keeping 
the base part about 5-10cm apart from the wall, then lean it against the wall. You 
can also hang it on a wall screw or hook with a hole on the backside of STANDING 
MIRROR.
• If the floor is slippery, please put the enclosed “non-Slip Sheet” between the floor 
and the base part of STANDING MIRROR.

ミラー本体 / mirror body

背面穴 / hole

土台 / base

滑り止めシート /
non-Slip Sheet

壁 / wall

約5～10cm /
About 5～10cm

移動の際はこの辺りをお持ち下さい /
Please hold around here when
moving STANDING MIRROR.


